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Gar nier-Thiebau t r ep räsen t i e r t di e f r anzös i sc he 
Lebensart in den berühmtesten Hotels und Restaurants 

weltweit. Seit 1833 webt das Unternehmen im Herzen der 
Vogesen außergewöhnliche Heimtex tilien, die Kreativität 
und Innovation zu wundervollen Damaststof fen aus 100 
Prozent reiner Baumwolle verbinden.

Die Frühjahrs-/Sommerkollekt ion lädt zum Strand des 
Mit telmeers ein, in die Mit tagssonne im Sommer, 

in eine reiche und farbenfrohe Natur. Die Blumen und 
Pf lanzen vermischen sich mit Mosaiken und Terrakot ta-
Töpfen und laden zu einem Spaziergang in den Gar ten 
ein. Leuchtende Farben verzaubern, betören und bieten 
eine breite Auswahl für jeden Geschmack. Tauchen sie ein 
in die Poesie des Lebens, um eine schöne Zeit miteinander 
zu er leben.

As a true ambassador of the French « ar t de vivre » 
throughout the most famous hotels and restaurants 

around the wor ld, Garnier-Thiebaut has been weaving the 
most exceptional home linen in France since 1833. Unit ing 
creativity and innovation, these 100% cot ton damask 
linen collect ions were craf ted to enchant those with a 
taste for beauty.

The spr ing-summer collect ion invites you on the 
Mediterranean coast, under the midday sun of summer, 

in an abundant and colour ful nature. Floral and vegetal 
designs, mosaics and terracot ta pots all blend together 
to evoke a walk in a garden. By turns br ight, delicate or 
delicious, colours of fer a wide palet te to meet all desires. 
Lose yourself in the sweetness of li fe and poetry of these 
suspended instants to share happy moments.

Conditions d’entretien 
Wash & care 

Pf legeanleitung

Ambassadr ice du savoir-faire f rançais auprès des 
plus grands noms de la restaurat ion et de l’hôteller ie 

étoilées, Garnier-Thiebaut t isse depuis 1833 au cœur des 
Vosges des collect ions de linge de maison d’exception. 
Alliant créativité et innovation, ces collect ions 100% 
coton damassé ré-enchantent le quotidien.

La collect ion pr intemps-été vous invite au bord de la 
Méditerranée, sous le soleil de midi en plein été, dans 
une nature foisonnante et colorée. Les motifs f loraux 
et végétaux s’entremêlent aux mosaïques et aux pots 
en terre cuite, évoquant une promenade au jardin. 
Les couleurs tour à tour vibrantes, puis délicates et 
gourmandes, of f rent une large palet te pour toutes les 
envies. Laissez-vous por ter par la douceur de vivre et 
la poésie de ces instants suspendus, pour par tager des 
moments heureux.

Tous les nouveaux modèles linge de table sont des damassés de coton, 
déclinés en nappes, sets, chemins de table et serviettes (sauf p12 à p15).

Unsere Modelle aus Baumwoll-Damast sind als Tischdecken, Tischsets, 
Tischläufer und Servietten erhältlich (ausser p12-p15).

All new table linen models are cotton damask, available in tablecloths, 
placemats, table runners and napkins (except p12 to p15).

Anti-tache exclusif 
Exklusiver Fleckschutz 
Exclusive stain resistant treatment

GREEN
SWEET

Tissu au mètre disponible 
Meterware
Also by the meter

Existe aussi en coton enduit 
Beschichtet erhältlich 
Available in coated cotton

Qualité supérieure de tissage 
Besonders hochwer tig gewebt 
Weaving superior quality
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Du linge de table pour tous les styles et toutes les tailles. 
Garnier-Thiebaut habille les intérieurs comme les 
extérieurs les plus créatifs.

Die Kreativität der Garnier -Thiebaut Tischwäsche 
eignet sich für viele Stilr ichtungen und Größen. Garnier-
Thiebaut Tischwäsche f indet Verwendung im Indoor- als 
auch im Outdoor-Bereich.

Table linen for all styles and sizes. Garnier-Thiebaut 
dresses interiors as well as the most creative outdoors.

L I N G E  D E 
TABLE
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2  & 3  Marie Galante outremer

O U T R E M E R

2

3
GREEN
SWEET

1  Songe d’été tango

1
GREEN
SWEET
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2  & 3  Mille Patios majorelle 

3

2

P R OV E N C E

1  Mille Patios provence

1
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3  Mille Oiseaux limoni 4  Mille Alcées narcisse

L I M O N I

43

1  Mille Alcées narcisse 2  Mille Oiseaux limoni

2

1
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3 4

3  Succulentes papaye 4  Succulentes indigo

M I N I  F O R M AT S

GREEN
SWEET

2

1

1  Sous le Patio bleu, prune, canard, mauve 2  Spring green, red

GREEN
SWEET

Une large palet te de petits produits décoratifs s’of fre 
à vous : sets de table, chemins de table et napperons 
se déclinent dans toutes les couleurs selon vos 
envies.

Wir bieten eine breite Palet te von Tischwäsche-
Accessoires, wie z.B. Tischsets, Tischläufer, kleine 
Tischdecken, in vielen Farben  
und Größen – ganz nach Ihren Wünschen – an.

A wide range of small decorative products awaits 
you: placemats, table runners and small format 
tablecloths come in all colours according to your 
desires. 3
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4  Mille Exotic bleu 5  Mille Oasis azul

5

4

1  Mille Exotic bleu 2  Mille Exotic orange 3  Mille Oasis f lamingo

1

2

Garnier-Thiebaut propose des produits  
en coton enduit à la qualité irréprochable,  
faciles à vivre au quotidien.

Garnier-Thiebaut bietet beschichtete Baumwoll-
Produkte in hoher Qualität an, die hervorragend   
für den täglichen Gebrauch geeignet sind.

Garnier-Thiebaut of fers coated cot ton products  
with the highest quality, easy to live every day.

3
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3  Mille Charmes framboise 4  Mille Charmes freesia

3

4

1  Mille Charmes colorama 2  Mille Charmes écru de blanc & framboise

2

1

Mille Charmes : une gamme d’unis intemporels  
pour votre linge de tous les jours.

Mille Charmes: eine Reihe von zeit losen Unis für 
jeden Tag.

Mille Charmes: a range of timeless plain dyed 
tablecloths for your everyday linen
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3  Amours pistache 4  Mille Éclats sakura 5  Sets Romantique céladon, rose, jaune, porcelaine 

3

P I S TAC H E

5

4

GREEN
SWEET2

1
GREEN
SWEET

1  & 2  Amours pistache
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Réinterprétation moderne des grandes tables  
de tradition et de prestige, la collection Héritage 
donne une allure chic aux tables d’exception. 
Des motifs raf f inés et une qualité sans faille  
pour des produits indémodables.

Die moderne Interpretation – für große Tische mit 
Tradition und Prestige – bietet die Heritage Linie. 
Raf f inier ter Look mit anspruchsvollem Design und 
makelloser Qualität für zeit lose Produkte.

Heritage Collection reinterprets tradition and 
prestige in a contemporary style to provide 
exceptional tables with a chic allure. Sophisticated 
designs and f lawless quality for timeless products.

C A S S I S

3

2

2  & 3  Garance cassis 

GREEN
SWEET1

1  Garance cassis 
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3  & 4  Soubise jaune d’or 

J A U N E  D ’ O R

4
GREEN
SWEET

1

32

1  & 2  Panthéon cobalt

GREEN
SWEET
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L I N G E  D ' 
OFFICE

ACCESSOIRES
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4  Mille Patios majorelle 5  Garance cassis, Panthéon cobalt, Soubise jaune d’or

4

5

1  Confettis 2  & 3  Collection Fantaisie

1

32

Les accessoires ne sont pas en reste 
chez Garnier-Thiebaut : coussins, tabliers  
et galet tes de chaise vous accompagnent  
dans tous les espaces de la maison.

Zubehör sind keine Ausnahmen bei Garnier-Thiebaut: 
Kissen, Stuhlkissen und Schürzen begleiten Sie in 
allen Bereichen des Hauses.

Accessories are no exception for Garnier-Thiebaut: 
cushions, chair covers and aprons accompany you 
through the house.
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4  Tajine Hot, Piment Fou & Thé Menthe 

4

1  Patio & Plancha 2  Barbecue Charcoal 3  Crème Glacée & Cornet de Glace

1

3

2

Garnier-Thiebaut a créé une large gamme de 
torchons colorés. Pratiques en cuisine, ils sont 
aussi par faits pour décorer les petites tables.

Garnier-Thiebaut hat eine breite Palet te von 
bunten Geschirr tüchern kreier t. Praktisch in der  
Küche, sind sie auch per fekt für die Dekoration 
kleinerer Tische oder auch als Geschenk sehr 
beliebt.

Garnier-Thiebaut has created a wide range of 
colour ful kitchen towels. Practical in the kitchen, 
they are also per fect for decorating small tables.
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6  Collection Fruits & Légumes

6

1  Tournesol & Rose 2  Primeur & Épicerie Fine 3  Framboises 4  Primeur 5  Rose

1

2

3 4 5

F R A M B OI S E
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Pour les moments de douceur et de détente,  
Garnier-Thiebaut propose du linge de bain doux  
et moelleux, ainsi que des par fums d’intérieurs. 

Für Momente der Erholung und Entspannung 
bietet Garnier-Thiebaut weiche und f lauschige 
Frot tierwäsche für Bad und Wellness an; die sanf ten 
neuen Raumdüf te runden den Spa- Bereich ab.

For moments of gentleness and relaxation, Garnier-
Thiebaut of fers sof t and f leecy bath linen and interior 
per fumes.

Bambou . 65% coton, 35% viscose de bambou . 600g/m2Dolce . 100% coton . 600g/m2

L I N G E  D E 
BAIN

DARK  

ORANGE
ABRICOTANGORA ÉCRU BLANC

BLEU  

ARDOISE
BLEU LICHEN

ÉCRU

ÉCORCE

PERLE

MÛRE

POTIRON

ROSE

BLEU

TURQUOISE

AZALÉE 

ARDOISE

FICELLE

MENTHE

TERRACOTTA

LIGHT

FUCHSIA
MÛREPERLECHÂTAIGNE ANTHRACITE CERISE
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ANTHRACITE

BEIGE

BLANC

BLEU

PÉTROLE

GRIS

Bohème . 100% coton . 510g/m2
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D R A P S  D E 
PLAGE

Draps de plage / Strandtücher / Beach towels . 420g/m2

Plumes blue Plumes peach Poissons bahia Stripes blue

Stripes peachSquare rainbow Wallis havana

ROSE



La garantie d’un produit 
de fabrication et qualité 
vosgiennes
M A DE IN
FRANCE

FRANCE
Bureaux commerciaux : 
276 bd Jean Jaurès - 92100 BOULOGNE-BILLANCOURT 
Tél. : +33 (0)1 55 20 95 60
Fax : +33 (0)1 55 20 95 61

Siège social : 
11 bd de Granges - 88401 GÉRARDMER CEDEX
Français : +33 (0)3 29 60 30 42
Deutsch : +33 (0)3 29 60 30 34
English : +33 (0)3 29 60 30 43
Fax : +33 (0)3 29 60 03 42
contact@garnier-thiebaut.fr 

USA
Garnier-Thiebaut Inc. 
3000 South Eads Street
ARLINGTON VA 22202
toll free: 888 812 6670
fax: 888 812 0402
info@gtlinens.com
www.gtlinens.com

www.garnier-thiebaut.fr
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